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►B REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) Nru 642/2010 

tal-20 ta’ Lulju 2010 

dwar regoli ta’ applikazzjoni għar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 dwar id-dazju ta’ 
importazzjoni fis-settur taċ-ċereali 

(kodifikazzjoni) 

(ĠU L 187, 21.7.2010, p. 5) 

Emendat minn: 

Ġurnal Uffiċjali 

Nru Paġna Data 

►M1 Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 259/2011 tas-16 ta’ 
Marzu 2011 

L 70 31 17.3.2011 

►M2 Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 643/2011 
tal-1 ta’ Lulju 2011 

L 175 1 2.7.2011 

►M3 Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 265/2014 
tal-14 ta’ Marzu 2014 

L 76 26 15.3.2014 

►M4 Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1328 
tas-17 ta' Lulju 2017 

L 185 24 18.7.2017 

►M5 Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1587 
tad-19 ta' Settembru 2017 

L 241 15 20.9.2017 
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REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) Nru 642/2010 

tal-20 ta’ Lulju 2010 

dwar regoli ta’ applikazzjoni għar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 1234/2007 dwar id-dazju ta’ importazzjoni fis-settur taċ-ċereali 

(kodifikazzjoni) 

▼M3 

Artikolu 1 

1. Minkejja r-rati ta’ dazju ta’ importazzjoni tat-Tariffa Doganali 
Komuni, id-dazju ta’ importazzjoni fuq il-prodotti li jaqgħu taħt il-kodi­ 
ċijiet NM 1001 11 00, 1001 19 00, ex 1001 91 20 (qamħ komuni taż- 
żriegħ), ex 1001 99 00 (qamħ komuni ta’ kwalità għolja għajr taż- 
żriegħ), 1002 10 00, 1002 90 00, 1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 
u 1007 90 00 għandu jkun ugwali għall-prezz bl-intervent validu għal 
dawn il-prodotti mal-importazzjoni, b’żieda ta’ 55 % u bit-tnaqqis tal- 
prezz ta’ importazzjoni cif applikabbli għall-kunsinna kkonċernata. Iżda, 
dak id-dazju ma jistax jaqbeż ir-rata konvenzjonali tad-dazju kif idde­
terminata abbażi tan-Nomenklatura Magħquda. 

2. Għall-finijiet tal-kalkolu tad-dazju ta’ importazzjoni msemmi fil- 
paragrafu 1, il-prezzijiet cif ta’ importazzjoni rappreżentattivi għandhom 
jiġu stabbiliti fuq bażi regolari għall-prodotti msemmija f’dak il-para­
grafu. 

▼M4 
3. Ir-rati tad-dazju tat-Tariffa Doganali Komuni msemmija fil-para­
grafu 1 għandhom ikunu dawk applikabbli fid-data stipulata fl-Arti­
kolu 172(2) tar-Regolament (UE) Nru 952/2013 tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill ( 1 ). 

▼B 

Artikolu 2 

▼M3 
1. Id-dazju ta’ importazzjoni msemmi fl-Artikolu 1(1) għandu jiġi 
kkalkulat kuljum mill-Kummissjoni. 

Il-prezz bl-intervent li għandu jintuża biex jiġu kkalkulati d-dazji ta’ 
importazzjoni huwa ta’ EUR 101,31 għal kull tunnellata. 

Il-prezz ta’ importazzjoni li għandu jintuża biex jiġi kkalkulat id-dazju 
ta’ importazzjoni għandu jkun il-prezz rappreżentattiv ta’ importazzjoni 
cif ta’ kuljum, iffissat kif stipulat fl-Artikolu 5 ta’ dan ir-Regolament. 

2. Id-dazju tal-importazzjoni ffissat mill-Kummissjoni għandu jkun 
daqs l-ammont medju tad-dazji tal-importazzjoni kkalkulati matul l- 
għaxart ijiem tax-xogħol ta’ qabel. 

Il-Kummissjoni għandha tiffissa d-dazju tal-importazzjoni jekk l- 
ammont medju tad-dazji tal-importazzjoni kkalkulati matul l-għaxart 
ijiem tax-xogħol ta’ qabel ikun ivarja b’iktar minn EUR 5 għal kull 
tunnellata minn dak iffissat jew jekk dan l-ammont medju jkun żero. 

▼B 
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( 1 ) Ir-Regolament (UE) Nru 952/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad- 
9 ta' Ottubru 2013 li jistabbilixxi l-Kodiċi Doganali tal-Unjoni (ĠU L 269, 
10.10.2013, p. 1).



 

Kull darba li jiġi ffissat dazju tal-importazzjoni, dan id-dazju u l-infor­
mazzjoni użata biex jiġi kkalkulat għandhom jiġu ppubblikati f’Il- 
Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea ( 1 ). 

Id-dazju tal-importazzjoni stabbilit għandu japplika minn dakinhar tal- 
pubblikazzjoni tiegħu. 

Id-dazju tal-importazzjoni ffissat skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan ir- 
Regolament għandu japplika sa ma jidħol fis-seħħ iffissar ġdid. 

__________ 

▼B 
4. Meta l-port tal-ħatt fl-Unjoni jinsab: 

(a) fil-Mediterran (lil hinn mill-istrett ta’ Ġibiltà) jew fil-Baħar l-Iswed 
u jekk il-merkanzija tkun ġejja mill-Oċean Atlantiku jew għaddejja 
mill-kanal ta’ Suez, il-Kummissjoni tnaqqas id-dazju ta’ importaz­
zjoni għal 3 EUR it-tunnellata; 

(b) fil-portijiet Atlantiċi tal-Peninsula Iberika, fir-Renju Unit, fl-Irlanda, 
fid-Danimarka, fl-Estonja, fil-Latvja, fil-Litwanja, fil-Polonja, fil- 
Finlandja u fl-Isvezja, u jekk il-merkanzija tasal mill-Oċean Atlan­
tiku, il-Kummissjoni għandha tnaqqas id-dazju ta’ importazzjoni bl- 
ammont ta’ EUR 2 għal kull tunnellata. 

▼M4 
L-awtorità doganali fil-port tal-ħatt għandha toħroġ ċertifikat skont il- 
mudell mogħti fl-Anness I li jafferma l-kwantità ta' kull prodott li nħatt. 
Biex jingħata t-tnaqqis tad-dazju previst fl-ewwel subparagrafu, dak il- 
dokument irid jakkumpanja lill-oġġetti sa tmiem il-formalitajiet doganali 
tal-importazzjoni. 

▼M5 
5. Fir-rigward tal-prodotti li joriġinaw fil-Kanada u li jaqgħu taħt il- 
kodiċi NM 1001 11 00, 1001 19 00, ex 1001 99 00 (qamħ komuni ta' 
kwalità għolja għajr dak għaż-żerriegħa), 1002 10 00 u 1002 90 00, 
id-dazju tal-importazzjoni għandu jkun ugwali għal perċentwal iffissat 
skont il-paragrafu 2 u, jekk ikun xieraq, il-paragrafu 4. Il-perċentwal li 
għandu jiġi applikat huwa stabbilit fl-Anness Ia. Id-dazju ta' importaz­
zjoni għandu jitqarreb għal mill-inqas l-eqreb EUR 0,001. 

▼B 

Artikolu 3 

1. Id-dazji ta’ importazzjoni għandhom jitnaqqsu b’EUR 24 kull 
tunnellata fuq qamħirrum iebes li jikkonforma mal-ispeċifikazzjonijiet 
imniżżla fl-Anness II. 

2. Sabiex igawdi mit-tnaqqis imsemmi fil-paragrafu 1, qamħirrum 
iebes għandu jkun ipproċessat fi prodott tal-Kodiċijiet NM 
1904 10 10, 1103 13 jew 1104 23 fi żmien sitt xhur mid-data tal-aċċet­
tazzjoni tad-dħul fiċ-ċirkolazzjoni libera. 

▼M4 
3. Għandhom japplikaw id-dispożizzjonijiet dwar l-użu finali previsti 
fl-Artikolu 254(1), (4) u (5) tar-Regolament (UE) Nru 952/2013. 

4. B'deroga mill-Artikolu 211(3)(c) tar-Regolament (UE) 
Nru 952/2013, l-importatur għandu jipprovdi lill-awtorità kompetenti 
b'garanzija addizzjonali ta' EUR 24 għal kull tunnellata ta' qamħirrum 
iebes, għajr meta d-dikjarazzjoni tar-rilaxx għal ċirkolazzjoni libera 

▼M3 
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( 1 ) Bejn l-iffissar taż-żewġ dazji, il-fatturi meqjusa fil-kalkolu għandhom jiġu 
ppubblikati fuq il-websajt tal-Kummissjoni.



 

jkollha magħha ċertifikat ta' konformità maħruġ mis-Servicio Nacional 
de Sanidad y Calidad Algroalimentaria (Senasa) tal-Arġentina, skont il- 
punt a) tal-ewwel subparagrafu tal-Artikolu 7(2) ta' dan ir-Regolament. 

Iżda jekk id-dazju applikabbli dakinhar meta tiġi aċċettata d-dikjaraz­
zjoni tar-rilaxx għal ċirkulazzjoni libera jkun inqas minn EUR 24 għal 
kull tunnellata ta' qamħirrum, il-garanzija speċifika għandha tkun daqs l- 
ammont tad-dazju. 

▼B 

Artikolu 4 

L-istandards ta’ kwalità li għandhom jintlaħqu mal-importazzjoni fl- 
Unjoni u t-tolleranzi li għandhom jitħallew għandhom ikunu dawk 
murija fl-Anness II. 

Artikolu 5 

▼M3 
1. Għal qamħ komuni ta’ kwalità għolja u qamħirrum għajr taż- 
żriegħ, kif imsemmija fl-Artikolu 1(1) ta’ dan ir-Regolament, il-kompo­
nenti li jiddeterminaw il-prezzijiet rappreżentattivi ta’ importazzjoni cif 
imsemmija fl-Artikolu 1(2) ta’ dan ir-Regolament għandhom ikunu: 

(a) il-kwotazzjoni attwali tal-kambju rappreżentattiva fis-suq tal-Istati 
Uniti tal-Amerika; 

(b) il-primjums kummerċjali u l-iskonti mehmuża ma’ dik il-kwotaz­
zjoni fis-suq tal-Istati Uniti tal-Amerika dakinhar tal-kwotazzjoni; 

(c) il-ġarr bil-baħar u spejjez assoċjati bejn l-Istati Uniti tal-Amerika (il- 
Golf tal-Messiku jew Duluth) u l-port ta’ Rotterdam għal bastiment 
ta’ mhux anqas minn 25 000 tunnellata. 

▼B 
2. Il-Kummissjoni għandha tirreġistra kull jum ta’ xogħol: 

(a) il-komponent imsemmi fil-punt (a) tal-paragrafu 1 abbażi tal-boroż 
u billi jintużaw il-kwalitajiet ta’ referenza murija fl-Anness III; 

(b) komponenti msemmija fil-punti (b) u (c) tal-paragrafu 1 abbażi ta’ 
informazzjoni disponibbli pubblikament. 

▼M3 
3. Għall-kalkolu tal-komponent imsemmi fil-paragrafu 1(b) jew il- 
kwotazzjoni fob rilevanti għandu japplika primjum ta’ EUR 14 għal 
kull tunnellata ta’ qamħ komuni ta’ kwalità għolja. 

4. Il-prezzijiet ta’ importazzjoni cif rappreżentattivi għall-qamħ 
komuni ta’ kwalità għolja u l-qamħirrum għajr għaż-żriegħ 
għandhom ikunu t-total tal-komponenti msemmija f’punti (a), (b) u 
(c) tal-paragrafu 1. 

Il-prezz ta’ importazzjoni cif rappreżentattiv għall-qamħ durum ta’ 
kwalità għolja, għall-qamħ durum għaż-żriegħ u għall-qamħ komuni 
għaż-żriegħ għandu jkun il-prezz ikkalkolat għall-qamħ komuni ta’ 
kwalità għolja. 

Il-prezz ta’ importazzjoni cif rappreżentattiv għall-qamħ durum ta’ 
kwalità medja u għall-qamħ durum ta’ kwalità baxxa għandu jkun il- 
prezz ikkalkolat għall-qamħ komuni ta’ kwalità għolja, li għalih għandu 
japplika skont ta’ EUR 10 kull tunnellata għall-qamħ durum ta’ kwalità 
medja u ta’ EUR 30 kull tunnellata għall-qamħ durum ta’ kwalità 
baxxa. 

Il-prezz ta’ importazzjoni cif rappreżentattiv għas-sorgu għajr għaż- 
żriegħ, is-sorgu għaż-żriegħ li jaqa’ taħt il-kodiċi tan-NM 1007 10 90, 
is-segala għajr għaż-żriegħ, is-segala għaż-żriegħ u l-qamħirrum għaż- 
żriegħ li jaqa’ taħt il-kodiċi NM 1005 10 90 għandu jkun il-prezz ikkal­
kolat għall-qamħirrum għajr għaż-żriegħ. 

▼M4 
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__________ 

▼M4 

Artikolu 6 

1. Għall-qamħ komuni ta' kwalità kbira, l-importatur għandu 
jipprovdi lill-awtorità kompetenti b'garanzija speċifika ta' EUR 95 
għal kull tunnellata dakinhar meta tiġi aċċettata d-dikjarazzjoni tar-rilaxx 
għal ċirkolazzjoni libera, għajr meta dik id-dikjarazzjoni jkollha magħha 
ċertifikat ta' konformità maħruġ mill-Federal Grain Inspection Service 
(FGIS) u mill-Canadian Grain Commission (CGC) skont il-punt (b) jew 
(c) tal-ewwel subparagrafu tal-Artikolu 7(2). 

Iżda meta jiġu sospiżi d-dazji tal-importazzjoni għal kull kategorija ta' 
qamħ komuni ta' kwalità skont l-Artikolu 219 tar-Regolament (UE) 
Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ( 1 ), il-garanzija 
speċifika m'għandhiex tintalab għall-perjodu kollu meta tapplika s- 
sospensjoni tad-dazji. 

2. Għall-qamħ durum, l-importatur għandu jipprovdi lill-awtorità 
kompetenti b'garanzija speċifika dakinhar meta tiġi aċċettata d-dikjaraz­
zjoni tar-rilaxx għal ċirkolazzjoni libera, għajr meta dik id-dikjarazzjoni 
jkollha magħha ċertifikat ta' konformità maħruġ mill-Federal Grain 
Inspection Service (FGIS) u mill-Canadian Grain Commission (CGC) 
skont il-punt (b) jew (c) tal-ewwel subparagrafu tal-Artikolu 7(2). 

L-ammont tal-garanzija speċifika għandu jkun id-differenza dakinhar 
meta tiġi aċċettata d-dikjarazzjoni tar-rilaxx għal ċirkolazzjoni libera, 
bejn l-ogħla dazju tal-importazzjoni u dak applikabbli għall-kwalità 
murija, miżjud b'suppliment ta' EUR 5 għal kull tunnellata. Iżda meta 
d-dazju tal-importazzjoni applikabbli għall-kwalitajiet differenti tal- 
qamħ durum ikun żero, il-garanzija speċifika m'għandhiex tintalab. 

▼B 

Artikolu 7 

1. L-uffiċċju tad-dwana tar-rilaxx għaċ-ċirkolazzjoni libera għandu 
jieħu kampjuni rappreżentattivi, skont l-Anness I tar-Regolament (KE) 
Nru 152/2009 ( 2 ), ta’ kull kunsinna ta’ qamħ komuni ta’ kwalità għolja, 
ta’ qamħ durum u ta’ qamħirrum iebes. Madankollu, m’għandux ikun 
hemm teħid ta’ kampjuni fejn id-dazju ta’ importazzjoni għall-kwalita­
jiet differenti huwa l-istess. 

Jekk, madankollu, il-Kummissjoni tirrikonoxxi b’mod uffiċjali ċertifikat 
ta’ kwalità għall-qamħ komuni ta’ kwalità għolja, qamħ durum jew 
qamħirrum iebes maħruġ mill-pajjiż tal-oriġini taċ-ċereali, għandhom 
jittieħdu kampjuni għall-verifika tal-kwalità ċċertifikata biss minn 
numru suffiċjentement rappreżentattiv ta’ kunsinni. 

▼M4 
2. Il-Kummissjoni għandha tirrikonoxxi uffiċjalment dawn iċ-ċertifi­
kati ta' konformità li ġejjin, skont il-prinċipji stabbiliti fl-Artikoli 58 u 
59 tar-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/ 
2447 ( 3 ): 

▼M3 
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( 1 ) Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas- 
17 ta' Diċembru 2013 li jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi 
prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, 
(KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (ĠU L 347, 
20.12.2013, p. 671). 

( 2 ) ĠU L 54, 26.2.2009, p. 1. 
( 3 ) Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2015/2447 tal- 

24 ta' Novembru 2015 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-implimentazzjoni 
ta' ċerti dispożizzjonijiet tar-Regolament (UE) Nru 952/2013 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Kodiċi Doganali tal-Unjoni 
(ĠU L 343, 29.12.2015, p. 558).



 

(a) Iċ-ċertifikati maħruġa mis-Servicio Nacional de Sanidad y Calidad 
Agroalimentaria (Senasa) tal-Arġentina għall-qamħirrum iebes; 

(b) Iċ-ċertifikati maħruġa mill-Federal Grains Inspection Services 
(FGIS) tal-Istati Uniti tal-Amerka għall-qamħ komuni ta' kwalità 
kbira u għall-qamħ durum ta' kwalità kbira; 

(c) Iċ-ċertifikati maħruġa mill-Canadian Grain Commission (CGC) tal- 
Kanada għall-qamħ komuni ta' kwalità kbira u għall-qamħ durum ta' 
kwalità kbira. 

▼B 
Mudell taċ-ċertifikati ta’ konformità maħruġa minn Senasa jinsab fl- 
Anness IV. Riproduzzjoni tat-timbri awtorizzati mill-gvern tal-Arġentina 
ser tigi ppubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Mudelli taċ-ċertifikati ta’ konformità u timbri maħruġa mill-FGIS 
jinsabu fl-Anness V. 

Mudelli taċ-ċertifikati ta’ konformità, speċifikazzjonijiet ta’ gradi għall- 
esportazzjoni u timbri maħruġa mis-CGC jinsabu fl-Anness VI. 

Fejn il-parametri analitiċi li jitniżżlu fiċ-ċertifikati ta’ konformità 
maħruġa mill-entitajiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu juru li hemm 
konformità mal-istandards ta’ kwalità dwar qamħ komuni ta’ kwalità 
għolja, qamħ durum u qamħirrum iebes imsemmija fl-Anness II, 
għandhom jittieħdu kampjuni ta’ mhux anqas minn 3 % tat-tagħbijiet 
li jaslu f’kull port ta’ dħul matul is-sena tas-suq. 

Il-merkanzija għandha tiġi kklassifikata skont il-kwalità standard li 
għaliha r-rekwiżiti indikati fl-Anness II jkunu ġew sodisfatti. 

3. Il-metodi standard għall-analiżi msemmija fil-paragrafu 1 
għandhom ikunu dawk mogħtija fir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) 
Nru 1272/2009 ( 1 ). 

Qamħirrum iebes huwa qamħirrum tal-ispeċi Zea mays indurata li ż- 
żrieragħ tiegħu fihom endosperma żġigija dominanti (tinħass iebsa jew 
qisha qarn). Ġeneralment dawn ikunu oranġjo jew ħomor. Il-parti ta’ 
fuq (faċċata tal-ġerma), jew il-kuruna, ma turi l-ebda xaqq. 

Żrieragħ żġiġin tal-qamħirrum iebes huma definiti bħala żrieragħ li 
jissodisfaw żewġ kriterji: 

(a) il-kuruna tagħhom ma turi l-ebda xaqq, u 

(b) meta maqtugħa mit-tul l-endosperma tagħhom turi parti ċentrali 
mlaħħma mdawwra għal kollox b’parti li qisha qarn. Il-parti li 
qisha qarn trid tammonta għall-parti dominanti mit-total tal-wiċċ 
tal-qatgħa. 

Il-perċentwal ta’ żerriegħa żġiġija għandu jiġi stabbilit billi jingħadd, 
f’kampjun rappreżentattiv ta’ 100 żerriegħa, in-numru ta’ żerrigħat li 
jissodisfaw il-kriterji mniżżla fit-tielet subparagrafu. 

Il-metodu ta’ referenza għall-kalkolu tal-indiċi ta’ kemm f’wiċċ l-ilma 
huwa mogħti fl-Anness VII. 

▼M4 

02010R0642 — MT — 21.09.2017 — 005.001 — 6 

( 1 ) ĠU L 349, 29.12.2009, p. 1.



 

4. Jekk ir-riżultati tal-analiżi juru li l-qamħ komuni ta' kwalità kbira, 
il-qamħ durum u l-qamħirrum iebes li ġew impurtati jkollhom kwalità 
standard aktar baxxa minn dik li tniżżlet fid-dikjarazzjoni tar-rilaxx għal 
ċirkolazzjoni libera, l-importatur għandu jħallas id-differenza bejn id- 
dazju tal-importazzjoni applikabbli għall-prodott muri fuq id-dikjaraz­
zjoni u dak tal-prodott li ġie impurtat realment. F'dan il-każ, il-garanzija 
speċifika prevista fl-Artikolu 3(4) u fl-Artikolu 6(1) u (2) għandha tiġi 
rilaxxata, għajr is-suppliment ta' EUR 5 previst fit-tieni subparagrafu tal- 
Artikolu 6(2). 

Jekk id-differenza msemmija fl-ewwel subparagrafu ma titħallasx fi 
żmien xahar, il-garanzija addizjonali prevista fl-Artikolu 3(4) u fl-Arti­
kolu 6(1) u (2) għandha tintilef. 

▼B 
5. Kampjuni rappreżentattivi ta’ ċereali impurtati meħuda mill-awto­
rità kompetenti tal-Istat Membru għandhom jinżammu għal sitt xhur. 

Artikolu 8 

Ir-Regolament (KE) Nru 1249/96 huwa mħassar. 

Ir-referenzi magħmula għar-Regolament li ġie mħassar għandhom jinf­
tiehmu bħala referenzi għal dan ir-Regolament u għandhom jinqraw 
skont it-tabella ta’ korrelazzjoni fl-Anness IX. 

Artikolu 9 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara l-pubbli­
kazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament 
fl-Istati Membri kollha. 
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ANNESS I 

Il-mudell imsemmi fl-Artikolu 2(4) 

Il-prodott li nħatt (il-kodiċi CN u, għall-qamħ komuni, għall-qamħ durum u 
għall-qamħirrum, il-kwantità ddikjarata skont l-Artikolu 5): 

Il-kwantità li nħattet (f'kilogrammi): 
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ANNESS Ia 

Il-perċentwal imsemmi fl-Artikolu 2(5) 

Sena Perċentwal 

2017 87,5 

2018 75 

2019 62,5 

2020 50 

2021 37,5 

2022 25 

2023 12,5 

2024 u kull sena sussegwenti 0 (mingħajr dazju) 
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ANNESS II 

Standards ta’ klassifikazzjoni għall-prodotti impurtati 

(fuq il-bażi ta’ kontenut ta’ ndewwa ta’ 12 % fil-piż jew ekwivalenti) 

Prodott Qamħ komuni u spelt ( 1 ) minbarra 
meslin Qamħ durum Qamħirrum 

iebes 

Kodiċi tan-NM 
ex 1001 91 20 

et 
ex 1001 99 00 

1001 11 00 
et 

1001 19 00 
ex 1005 90 00 

Kwalità ( 2 ) Għolja Medja Baxxa Għolja Medja Baxxa 

1. Perċentwal minimu ta’ 
proteina 

14,0 11,5 — — — — — 

2. Piż speċifiku minimu f’kg/hl 77,0 74,0 — 76,0 76,0 — 76,0 

3. Perċentwal massimu ta’ 
impurità (Schwarzbesatz) 

1,5 1,5 — 1,5 1,5 — — 

4. Perċentwal minimu ta’ 
żerriegħa żġiġija 

— — — 75,0 62,0 — 95,0 

5. Indiċi massimu ta’ kemm 
jitilgħu f’wiċċ l-ilma 

— — — — — — 25,0 

( 1 ) Inkluż spelt mingħajr il-ħliefa. 
( 2 ) Japplikaw il-metodi ta’ analiżi stipulati fil-Parti IV tal-Anness I tar-Regolament (UE) Nru 1272/2009. 

Tolleranzi 

Tolleranza permessa Qamħ komuni u qamħ durum Qamħirrum iebes 

fil-każ tal-perċentwal ta’ proteina – 0,7 — 

fil-każ tal-piż speċifiku minimu – 0,5 – 0,5 

fil-każ tal-perċentwal massimu ta’ impurità + 0,5 — 

fil-każ tal-perċentwal ta’ żerriegħa żġiġija – 2,0 – 3,0 

fil-każ tal-indiċi ta’ kemm jitilgħu f’wiċċ l-ilma — + 1,0 

“—”: mhux applikabbli. 
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ANNESS III 

Boroż ta’ kwotazzjoni u varjetajiet ta’ referenza 

Prodott Qamħ komuni Qamħirrum 

Kwalità standard Għolja 

Varjetà ta’ referenza (tip/grad) għall-kwotaz­
zjoni fil-borża 

Hard Red Spring Nru 2 Yellow Corn Nru 3 

Borża ta’ kwotazzjoni Minneapolis Grain Exchange Chicago Mercantile Exchange 
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ANNESS IV 

MUDELL TA’ ĊERTIFIKAT TAL-KWALITÀ MINN SENASA AWTORIZZAT MILL-GVERN ARĠENTIN 
(ARTIKOLU 7(2)) 

▼B 
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ANNESS V 

MUDELL TA’ ĊERTIFIKAT TA’ KONFORMITÀ AWTORIZZAT MILL-GVERN TAL-ISTATI UNITI TAL- 
AMERIKA GĦALL-QAMĦ KOMUNI 

▼B 
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MUDELL TA’ ĊERTIFIKAT TA’ KONFORMITÀ AWTORIZZAT MILL-GVERN TAL-ISTATI UNITI TAL- 
AMERIKA GĦALL-QAMĦ DURUM 
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ANNESS VI 

MUDELL TA’ ĊERTIFIKAT TA’ KONFORMITÀ AWTORIZZAT MILL-GVERN TAL-KANADA GĦAL 
DAK LI JIRRIGWARDAL- ISPEĊIFIKAZZJONIJIET TA’ GRADI GĦALL-ESPORTAZZJONI TA’ QAMĦ 

KOMUNI U DURUM 

▼B 
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Speċifikazzjonijiet ta’ gradi għall-esportazzjoni ta’ qamħ komuni u durum Kanadiż 

QAMĦ KOMUNI 

Kanada Western Red Spring 
(CWRS) Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CWRS (Min.) 79,0 kg/eL (Mass.) 0,4 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CWRS (Min.) 77,5 kg/eL (Mass.) 0,75 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 3 CWRS (Min.) 76,5 kg/eL (Mass.) 1,25 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Kanada Western Extra Strong 
Red Spring 

(CWES) 
Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CWES (Min.) 78,0 kg/eL (Mass.) 0,75 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CWES (Min.) 76,5 kg/eL (Mass.) 1,5 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Kanada Prairie Spring Red 
(CPSR) Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CPSR (Min.) 77,0 kg/eL (Mass.) 0,75 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CPSR (Min.) 75,0 kg/eL (Mass.) 1,5 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Kanada Prairie Spring White 
(CPSW) Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CPSW (Min.) 77,0 kg/eL (Mass.) 0,75 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CPSW (Min.) 75,0 kg/eL (Mass.) 1,5 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Kanada Western Red Winter 
(CWRW) Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CWRW (Min.) 78,0 kg/eL (Mass.) 1,0 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CWRW (Min.) 74,0 kg/eL (Mass.) 2,0 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Kanada Western Soft White 
Spring 

(CWSWS) 
Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CWSWS (Min.) 78,0 kg/eL (Mass.) 0,75 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CWSWS (Min.) 75,5 kg/eL (Mass.) 1,0 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 3 CWSWS (Min.) 75,0 kg/eL (Mass.) 1,5 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 
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QAMĦ DURUM 

Kanada Western Amber Durum 
(CWAD) Piż speċifiku minimu Kontenut totali ta’ impurità inklużi żrieragħ ta’ ċereali oħra 

Nru 1 CWAD (Min.) 80,0 kg/eL (Mass.) 0,5 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 2 CWAD (Min.) 79,5 kg/eL (Mass.) 0,8 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 3 CWAD (Min.) 78,0 kg/eL (Mass.) 1,0 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Nru 4 CWAD (Min.) 75,0 kg/eL (Mass.) 3,0 % inkluż 0,2 % żrieragħ oħra 

Noti: 

“Żrieragħ ta’ ċereali oħra”: F’dawn il-gradi, inkludi biss ħafur, xgħir, segala u triticale. 

“Qamħ komuni”: Għal esportazzjonijiet tal-qamħ komuni, il-Canadian Grain Commission se tipprovdi dokumentazzjoni 
maċ-ċertifikat li tispeċifika l-perċentwal tal-proteina għat-tagħbija inkwistjoni. 

“Qamħ durum”: Għal esportazzjonijiet tal-qamħ durum, il-Canadian Grain Commission se tipprovdi dokumentazzjoni 
maċ-ċertifikat li tixhed il-perċentwal tal-qalba żġiġija u l-piż speċifiku (kilogrammi/ettolitri) tat-tagħbija 
inkwistjoni. 
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ANNESS VII 

METODU STANDARD GĦALL-KALKOLU TAL-INDIĊI TA’ KEMM 
JITILGĦU F’WIĊĊ L-ILMA (ARTIKOLU 7(3)) 

Ħejji taħlita bl-ilma ta’ nitrat tas-sodju tal-piż speċifiku ta’ 1,25 u kkonservaha 
f’temperatura ta’ 35 °C. 

Poġġi fit-taħlita 100 żerriegħa tal-qamħirrum minn kampjun rappreżentattiv bil- 
kontenut massimu ta’ ndewwa ta’ 14,5 %. 

Ħawwat it-taħlita b’intervalli ta’ 30 sekonda għal ħames minuti sabiex telimina l- 
bżieżaq tal-arja. 

Ifred iż-żerrigħat li jitilgħu f’wiċċ l-ilma miż-żerrigħat imgħarrqa u għoddhom. 

L-indiċi ta’ kemm jitilgħu f’wiċċ l-ilma jiġi kkalkulat kif ġej: 

Indiċi ta’ kemm jitilgħu fwiċċ l-ilma għall-prova = (numru ta’ żerrigħat li jitilgħu 
f’wiċċ l-ilma)/(numru ta’ żerrigħat imgħarrqa) × 100 

Irrepeti għal ħames darbiet. 

L-indiċi ta’ kemm jitilgħu f’wiċċ l-ilma huwa l-medja aritmetika għall-ħames 
provi minbarra ż-żewġ valuri estremi. 
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ANNESS VIII 

Regolament imħassar flimkien mal-lista tal-emendi suċċessivi tagħha 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1249/96 

(ĠU L 161, 29.6.1996, p. 125) 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 641/97 

(ĠU L 98, 15.4.1997, p. 2) 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2092/97 

(ĠU L 292, 25.10.1997, p. 10) 
Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2519/98 

(ĠU L 315, 25.11.1998, p. 7) 
Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2235/ 
2000 ( 1 ) 

(ĠU L 256, 10.10.2000, p. 13) 

Artikolu 2 biss 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2104/ 
2001 

(ĠU L 283, 27.10.2001, p. 8) 
Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 597/2002 

(ĠU L 91, 6.4.2002, p. 9) 
Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1900/ 
2002 

(ĠU L 287, 25.10.2002, p. 15) 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1110/ 
2003 

(ĠU L 158, 27.6.2003, p. 12) 
Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 777/2004 

(ĠU L 123, 27.4.2004, p. 50) 

Artikolu 5 biss 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1074/ 
2008 

(ĠU L 294, 1.11.2008, p. 3) 

Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 459/2009 

(ĠU L 139, 5.6.2009, p. 3) 
Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 170/2010 

(ĠU L 51, 2.3.2010, p. 8) 

_____________ 

( 1 ) Dan ir-Regolament ġie emendat bir-Regolament (KE) Nru 2015/2001 (ĠU L 272, 
13.10.2001, p. 31). 
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ANNESS IX 

TABELLA TA’ KORRELAZZJONI 

Regolament (KE) Nru 1249/96 Dan ir-Regolament 

Artikolu 1 Artikolu 1 

Artikolu 2(1), l-ewwel u t-tieni sentenzi Artikolu 2(1), l-ewwel subparagrafu 

Artikolu 2(1), it-tielet sentenza Artikolu 2(1), it-tieni subparagrafu 

Artikolu 2(2) Artikolu 2(2) 

Artikolu 2(3) Artikolu 2(3) 

Artikolu 2(4), l-ewwel subparagrafu, l-ewwel inċiż Artikolu 2(4), l-ewwel subparagrafu, punt (a) 

Artikolu 2(4), l-ewwel subparagrafu, it-tieni u t-tielet inċiżi Artikolu 2(4), l-ewwel subparagrafu, punt (b) 

Artikolu 2(4), it-tieni subparagrafu Artikolu 2(4), it-tieni subparagrafu 

Artikolu 2(5), l-ewwel subparagrafu, l-ewwel sentenza Artikolu 3(1) 

Artikolu 2(5), l-ewwel subparagrafu, it-tieni sentenza Artikolu 3(2) 

Artikolu 2(5), l-ewwel subparagrafu, it-tielet sentenza Artikolu 3(3) 

Artikolu 2(5), it-tieni subparagrafu Artikolu 3(4), l-ewwel subparagrafu 

Artikolu 2(5), it-tielet subparagrafu Artikolu 3(4), it-tieni subparagrafu 

Artikolu 2a — 

Artikolu 3 Artikolu 4 

Artikolu 4(1) Artikolu 5(1) 

Artikolu 4(2) Artikolu 5(2) 

Artikolu 4(3), l-ewwel, it-tieni u t-tielet inċiżi Artikolu 5(3)(a), (b) u (c) 

Artikolu 4(4) Artikolu 5(4) 

Artikolu 4(5) Artikolu 5(5) 

Artikolu 5 Artikolu 6 

Artikolu 6(1) Artikolu 7(1) 

Artikolu 6(1a), l-ewwel subparagrafu, l-ewwel, it-tieni u t- 
tielet inċiżi 

Artikolu 7(2), l-ewwel subparagrafu, punti (a), (b) u (c) 

Artikolu 6(1a), mit-tieni sas-sitt subparagrafi Artikolu 7(2), mit-tieni sas-sitt subparagrafi 

Artikolu 6(2), l-ewwel subparagrafu Artikolu 7(3), l-ewwel subparagrafu 

Artikolu 6(2), it-tieni subparagrafu Artikolu 7(3), it-tieni subparagrafu 

Artikolu 6(2), it-tielet subparagrafu, l-ewwel u t-tieni inċiżi Artikolu 7(3), it-tielet subparagrafu, punti (a) u (b) 

Artikolu 6(2), ir-raba’ subparagrafu Artikolu 7(3), ir-raba’ subparagrafu 

Artikolu 6(2), il-ħames subparagrafu Artikolu 7(3), il-ħames subparagrafu 

Artikolu 6(3) Artikolu 7(4) 

Artikolu 6(4) Artikolu 7(5) 
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Regolament (KE) Nru 1249/96 Dan ir-Regolament 

Artikolu 7 — 

Artikolu 8 — 

— Artikolu 8 

— Artikolu 9 

Anness I Anness II 

Anness II Anness III 

Anness III — 

Anness IV Anness IV 

Anness IVa Anness V 

Anness IVb Anness VI 

Anness V Anness VII 

Anness VI Anness I 

— Anness VIII 

— Anness IX 
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